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ObLLAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbI

1. Ilepeyens kiaroueBbIx c1oB: KHP, BPUKC, ATOC, HoBsiit 6aHK pa3BUTHA,
HKOHOMHYECKAsl MHTETPaLlUs.

2. lleab ucciienoBaHUs: ONPENEIUTh NEpcHeKTUBbl aearenpHoctn KHP B
pamkax uHTerpannonubsix oobenunenniit BPUKC u ATOC.

3. O0bekT ucciaenoBanms: ydacrue KHP B Mex1yHapOIHBIX SKOHOMHYECKUX
00BETUHEHUSIX.

4. Ilpeamer HCCIeI0BAHMSA: COCTOSHHE W MNEPCHEKTHBBI SKOHOMHYECKOMN
unrerparuu KHP 8 BPUKC u ATOC.

5. AxryanabHocTh: Kwurtail urpaer BaxnHyro ponb B BPUKC u ATOC,
CIOCOOCTBYSI UX Pa3BUTHIO, COTPYAHUYECTBY U YKPEIICHUI0O MUPOBOTO nopsiaka. B
pamkax BPUKC Kwuraii saBnsieTcd KpynHeHmen S>KOHOMUKON U UMEET 3HAYUTEIbHOE
BIIMSHUE HA TMPUHATHE PEUIEHUH B paMmkKax 3Tod rpynnbl. Kurtailh akTUBHO
MOJIEP>KUBAET UHUITMATUBBI 110 YKPEIUICHUIO COTPYIHUYECTBA B 00JIaCTH TOPTOBIIH,
WHBECTULINH, (PUHAHCOB, 00pa3oBaHMs, KyJIbTypbl U Apyrux cdepax. Kurail taxxke
BbIcTynaer 3a ykpervieHue poin BPUMKC B MHpOBOW MOJUTHUKE UM SKOHOMHKE, a
TaKXe 3a YCUJICHUE MYJIbTUIIOISPHOCTH B MUPOBBIX OTHOILICHHUSIX.

B ATOC Kurtail Takke WrpaeT KIOYEBYIO POJIb KaK OJHA M3 KPYHMHEHIIUX
PKOHOMHUK B pervoHe. KurTaili akTUBHO y4YacTBYET B Pa3JIMYHBIX MpOorpamMmax M
npoekrax ATOC, HampaBleHHBIX Ha pPa3BUTUE TOPIOBIHM, HWHBECTUIIUH,
UHOPACTPYKTYPBI, DHEPIETHUKUA U JPYyrux oTpacied. Kurtail Takyke BbICTymaeT 3a
YKpEIUICHHUE PErMOHaIbHOM CTaOWUJIBHOCTH U COTPYJAHHYECTBA MEXKIY CTpaHaMU-
yieHamu ATOC.

6. HoBu3Ha: mpeUioKEeHbl HANpaBICHUS pa3BUTUS AesTeabHOCTH Kutas B
BPUKC u ATOC.

7. Pexomenmamum: IIpakThueckass 3HAUYMMOCTb HUCCIEOOBAaHUS COCTOUT B
BO3MO>KHOCTH HCIIOJIb30BAHUSI MAaTEPUAJIOB, TMOJOKEHUN U BBIBOJIOB MAruCTEPCKOMN
JUccepTaluy B yueOHOM Ipoliecce, B IeSITeIbHOCTU KoMnaHu#, padoTaromux ¢ KHP,
B pabotre munucrepcTB Pecrybnuku benapyce.

8. OcHoBHbBIE pe3y/IbTAThI U MX HOBU3HA: HAyYHAas HOBU3HA MCCIIEIOBAHMS
3aKIII0YaeTcsl B ycTaHoBIeHUH cymHocth oTHomeHuit Kurtas ¢ BPUKC u ATOC;
MPOBEJECHUH KOMIUIEKCHOTO aHAJI3a TOPrOBO-3KOHOMUYECKOT0 U MHBECTUIIMOHHOTO
corpynunuectBa Kuras ¢ BPUKC u ATOC Ha COBpEMEHHOM 3Tal€ B paMKax
peanu3anuy COBMECTHBIX 3KOHOMHUYECKHX MpoekToB; nmo3unuu Kurtas B bPUKC u
ATOC; BbIpaOOTKE AaKTyaJbHBIX TMEPCHEKTUBHBIX  HAIMpPaBICHUN  Pa3BUTHUS
unrerpamuu Kurtas ¢ BPUKC u ATOC.



MASTER THESIS SUMMARY

1. Key words: PRC, BRICS, APEC, New bank of development, .

2. The purpose of the study: to determine the prospects for the PRC's
activities within the framework of the BRICS and APEC integration associations.

3. The object of research: participation of PRC in international economic
integration.

4. Subject of the study: the state and prospects of China's economic
integration into BRICS and APEC.

5. Relevance: China plays an important role in BRICS and APEC, contributing
to their development, cooperation and strengthening the world order. Within BRICS,
China is the largest economy and has significant influence on decision-making within
the group. China actively supports initiatives to strengthen cooperation in trade,
investment, finance, education, culture and other areas. China also advocates
strengthening the role of BRICS in world politics and economics, as well as
strengthening multipolarity in world relations.

In APEC, China also plays a key role as one of the largest economies in the
region. China actively participates in various APEC programs and projects aimed at
developing trade, investment, infrastructure, energy and other industries. China also
advocates strengthening regional stability and cooperation among APEC member
countries.

6. Novelty: the directions of development of China's activities in BRICS and
APEC are proposed.

7. Recommendations: The practical significance of the study lies in the
possibility of using the materials, provisions and conclusions of the master's thesis in
the educational process, in the activities of companies working with the PRC, in the
work of the ministries of the Republic of Belarus.

8. The main results and their novelty: the scientific novelty of the study is to
establish the essence of China's relations with BRICS and APEC; to conduct a
comprehensive analysis of China's trade, economic and investment cooperation with
BRICS and APEC at the present stage within the framework of joint economic
projects; China's position in BRICS and APEC; to develop relevant promising areas
for the development of China's integration with BRICS and APEC.
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